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Початки до уложення номенклятури и терийнологиї 
природописної, народнбі. 


Що yaoxemme -номенклятури и терминодогиі всть ва часі, 


кождий помітить. "Теперь, коли руська мова в руське письмо 
що разь общирнійший кругь заберає, коли вже и у гимназіяхь 
начинають по людській вчити, дає чутись чин разь то-сильйійше 
тріба наукових» Air», а особливо учебниківь школьнихь на ма- 
тернімь язиці. Здається, що зь ласкою Божою и тій трібі неза- 
довго задосить учинено буде. ШПомежи другими одраслями пау- 
ковими история природи не посліднє занимає місце, а дає як» 
найобширнійше до ділавня поле. Но власне ся такь занимаюча 
умієтность загаломь в»ь Галичині, а ще більше міждо Русинами 
до cei пори мало найшла годдовниківь. Тимь TO Й стало-ся, що 
обшириїйшихь міточніхь (єпеціяльних») діль природописнихь не 
маємь, а відтакь и номенклятури и терминологиї списаної — 
кажемо списаної — бо дорогоцінні забитки номенклятури и-тер- 
минологиї суть, хоч» розсіяно, y живіюь словарі, у завязкова- 
riw нашімь народі,  Haws оже зпитовати той нарідь, взятися 
пильно AO діла святого, до відкопування нашихь народніхь скар- 
бівь, а дармо не потрудимся. Правда, що годі, щобь на кожду 
найменшу животику, Hà кожду травицю да на кождий камінь 
були у народа готові назви — таке мітецьтво (спеціяльность) не 
найдеться и вь прочихь народівь--но за те якь богато найдемь 
питомихь нашихь руських названій на всілякі плоди природи, 
неразь цілу характеристику кількома звязькими словами скаже 
намь наш» сільський чоловікь, а Bb загадці якь дотепно, якь 
лепсько означить, собствевність, якь справедливо помічає головні 
одзнаки! -- Часто u то дуже часто лучається, що на одинь H 
TOM самий плідь природній є у народа кілька назвь, & TO 
звуть ,иноді, що село, TO инакт. Тутка посписовавь я BEI Rà- 
звання які вчувь, а то не тілько дла TOTO, що вови якродк, 
а-затінь гідні щобь іхь приняти, але такожь для TOTO, E 
знати, якь Bb разнихь сторонахь який es —Ó 
HMA, котре найбільше уживане, або учше 
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TB, чи воно гатункове чи родове. Tak» üpswipows птаху Cico- w 
nia alba називають Бузьокь, Бусель, Чорногуз. 
Якь мині здається, принятибь Бузько, або Бусель, яко га- 
тункове названнє, а Чорногуз», яко родове; на хруща 
Lucanus cervus найшовь я досі 8 названій. 3» тихь 8 найуда- "" 
чнійшою назвою гатунка Lucafius, здається wusi Рогач», 
a рода сегудз-Олінець або Typ»; на рослину Solanum tube- 
rosum 3% усіхь названій загально знане Бульба або Бара- 
бола, гадею, щобь приняти; на кущь Lycium barbarum туть 
маю такожь кілька названій; назві гатувковій Lycium orsirHe 
Дереча, а родова назва, видиться мині найлучша Плетюх»ь. 
Впрочімь вибираннє гатунковихь а родових»ь названий OCTAB- 
«ляю кому другому. Я тілько списовавь назви так», якь у народа 
чувь: коли помічавь, що яку назву загальнійше уживає, то Й 
помістив» ії туть, яко гатункову, або даже яко цілий рядь 
озвачаючу; противно же, коли я завважавь, що лишь AO DeB- 
ного рода назва стосувться, то й принявь ії яко родову. 


Дуже жалую, що не мігь много изь українськихь назва- 
ній туть помістити ; але на скільки моя снага -- тільки Й зро- 
бивь. Маючи підь рукою ,уУкраїньскі приказки" Номиса, и 
„Ocuosy“ шукавь я сквапно особливо за назвами комахь и най- 
шов» слідуючі, для мене нові: ,Бабка, Мільга, Мошка, 
Савбвта, Сновиса, Сонечко, Стрибайчичокт.Я 
Tni то українські названня точно означити He мігь я, а лишь 
такь, якь мині, 3b коротенькихь, у всказанихь ділахь поміще- 
нихь обьясненій — казалося. Впрочімь бднакь я старавсь нату- 
pasii ak» найдокладнійше означити, а терминологичні вираження 
руські, якь мога, вірно оддати на язиці науковім»ь, 


Много призбірати не призбіравь; мині самому годі було 
много у тімь ділі зробити, до котрого треба кріпшихь, сполу- 
ченихь єнль; — але знаючи, що коли зерно до зерна докидуємо, 
міра наповниться, Осміляюся сей маленький зборничокь любовни- 
камь природи и нашого живого слова подати, вповаючи, що прий- 
муть его радо й ласкаво. 


Пр. Приложені 8% зборничку до имень руськихь букви 
означають місця, вв котрихь положейе передь ними имя руське 
уживається; такь означає Ба. — Баківці; b.— Більче ; Бу. — 
Буцики; B. — Вересипя; Гол. — Голоско; Гр. -- Грималівь; 
3.-- Зарубинці; Кол. — Коломийське; K.— Кривчиці; к. Льв.-- 
около Львова; Kp. — Крехівь; Л. к.-- Ляшки королівські; Ma.— 
Megepa; Moxp. — Мокротинь ; П.--Печевія ; Підб.- Підбережці ; 
Садк. — Садки; C. — Синевідсько (Синевуцько); Сок.-- Сокаль; 
Укр. — Українське; X, — Холоївь; Чери. — Чернівці; Я.--Янів». 
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Де що а) Ao номенклятури ентомологичиві. 


Acanthia lectularia -- Hauswanze — Блощици (Б.) 

Acherontia Atropos -- Todtenkopf — Бульбяникь (Camó.) 

Acridium migratorium — Wanderheuschrecke — Саранча ; Сарана. 

Acridium stridulum — Schnarrheuschrecke — Клекавка (Гол.) 

Amara (fulva) -- Kanallaufkäfer — Щурикь (x. Льв.) 

Anisoplia fraticola — Гречухь (Підб.) 

Anobium — «lopfkäfer — Червотока (3.) 

. Anthomyia (meteorica) — Gewitterfliege — Cnosuga (Укр.) 

Aphis — Blattlaus — Мшиця. 

Aphis brassicae — Kohlblattlaus — Попелиця (3.—A.) 

Aphodius fossor - Dungkäfer — Оленка (B.) 

Aphrophora -- Schaumzirpe — Скакуночокь (Щ.) Кобилка (к. Ass.) 

Apis — Biene — Бджола. Бжола. 

Arctia (гусильниця) — Bärenraupe—Ixä (€C.)— Притрудь (П.)-- 
Набій — Підбій (Підб.) 

Arctia Hebe (гусильниця) Garbenspinnerraupe -- Ріжа (Я.) 

Asilus — Raubfliege -- Вовчокь-муха (Гр.) 

Blaps (obtusa) — Trauerkäfer -- Смердь (3. — Опирь (В.) 

Blatta — Schabe --- Таргань (b.) 

Blatta orientalis -- orient. Schabe -- Манджакь (коло Зборова). 

Blatta germanica — Deutsche Schabe — Cae» (Я.) 

Bombus — Hummel — Чміль — Джміль; Бжівь (3.) 

Bombylius — Wollschweber — Мошка | Укр. 

Bombyx rubi (гусильн.) —Bromberspin. (Raupe) —Tligirz (Підб.) 

Bostrychus -- Borkenkäfer — Короїда -- Злодій. 

Calosoma sycophanta -- Puppenrüuber -- Красуля. (к. Льв.) 

Cantharis fusca -- Schneekäfer — Дохторь (к. Льв.) 

Carabus -- Laufkäfer -- Турунь (Б.) 

Carabus nitens -- Красулька. 

Carabus Scheidleri -- Шваб» (9.) 

Сегатух--ВоскКай--Козака; Козачокь (Мокр.) Деревачь( Cox.) 

Cetonia aurata — Goldkäfer — Піпь (Є.)-- Зеленякь (Сок.) - - 
Дзеленка (Б.) 

Chrysomela -- Blattkäfer -- Попикь (C.) 

Chrysops -- Blindbreme — Сліпакь (Гр.) -- Сліпунь (Б.) Cai- 


пий овадь. М 
Cieindela sylvatica -- Waldsandküfer — Козачка-піскова (Ма.) 
Сітех — Feldwanze — Комашка (Б.) 


Coceinella septempunetata — Sonnenkälbehen — Зазулька с) 
Сонечко (Укр.) Бездрикь (Завишня.) 

Coceus polonieus — Johannisblut -- Червень (Б.) 

Collias rhamni -- Zitronenfalter — Цитринка (x. dies.) 

Copris lunaris -- Mondhoraligfer о MATT, Mg on з 
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Cossus — Weidenbobrer — Червиця. 

Culex pp ens — Stechmticke — Комар». 

Deilephila euphorbise (гусильниця) — Wolfsmilchschwärmer — 
Дюкь (Я) — Кордюкь (Підб.) 

Ditiscus -- Schwimmküfer — Щипавка водяна (3.) 

Dorcadion holosericeum -  Музичка (3.) : 

Elater — Schnellkäfer -- Коваль (Б) -- Пригунь (C.) 

Eruca — Raupe — Гусильниця (Підб.) - |  Вусильниця (3.) — 
Усіняиця (C.) 7) 

Forfieula — Ohrwurm -- Кліщдакь (3.) 

Formiea — Ameise — Муравель (3.) - Мурашка (С.) - Anmei- 
senpuppen (Ameiseneier) — подушки. 

Galleria cerella — Honigschabe — Міль пчільна. (3.) 

Gastropacha — Glucke — Бабка (Укр.) 

Gastrus equi — Pferdebremsfliege — Geasem (3.) 

Geocoris — Landwanze — Cwepuox? (Кр.) 

Gryllotalpa vulgaris — Maulwurfsgrille — Земледухь (Б.) -- 
Медведикь (b.) — Медведюхь (Кол.) a 
Gryllus — Grille — Сверщукь (Підб.) — Свіргунь (3.) — Цві- 

рінекь (Коршівь) — Цвіркун» (Укр.) 
Haematopota -- Regenbreme — Слета (Укр.) 
Haltica — Erdfloh — Скакулець (3.) -- Стрибайчичокь (Укр.) 
— Скакелюха (Укр.) 
Hammaticherus cerdo -- Коровиця-рогата (Ми.) 
Harpalus ruficornis -- Rothhorn -- Жидокь (B.) 
Hipparchia Hyperanthus — Grasfalter — Волове-вочко (x. Льв.) 
Hippobosca equina — Pferde - Lausfliege — Желізня-муха (С.) 
Hydropbilus piceus -— Pechschw. Wasserkäfer — Водяний-хрущь 


(Підб. ) 
Hylotrupes bajulus — Деревачь. (Сок.) 
Insectum — Insekt — Комаха -- Цюцька (Угнівт.) 
Ixodes — Zecke -- Кліщ» (Б.) | 
Lamia -- Zimmerbock — Скрипунь -- Скрипник» (Б.) 


Lampyris noetiluca— Jochanniswürmchen—Hsanosa-myuıra (Підб.) 

— ЛДісна-мушка (Ma.) — Світунь (C.) — Свічникь (Черн.) 

Lepidopteron — Schmetterling — Мотиль — Мутиль — Мотеликь. 

Lema — Lilienkäfer -- Кузька (Часто називають xpymis» зага- 
ломь ,Кузьками".) 

Lepisma saccharinum —- Zuckergast -- Рибка (B) 

Libellula — Libelle — Білявша (С.) 

Lithocolletis fritillella — Нетля (A.) (знетлюЄ звуть также 
кождого меншого нічного мотиля.) 

І осизіа — Heupferdehen — Коник»... | | 

Lucanus cervygs — Hirschküfer — Рогачь (Б.) - Ведмедчук». (С.) 
— Typ» (Сок.) — Дубовий - ракь —  Pongaaur» (A. К.) 
— Оденокь -- Олінець -- Божа-коровиця (8.) 





зла 

Lycosa (tarantula?) -- Tarantel — Волоський-павукь (3.) 

Lytta vesicatoria — Spanische Fliege — Майка (B*) — Муха 
aciussa (Ma.) 

Melo& proscarebaeüs — Oelkäfer — Божая-коровиця (Підб.) — 
(жовтаву течь, котра 3% мягкого тіла cei комахи за A0- 
ткненнємь виходить, звуть ,молоко".) 

Melolontha vulgaris — Maikäfer - -Хрущь; Maikäferlarve (En- 
gerling — Борознякь (3.) 

Melolontha fullo — Walker — Липникь (Ma.) 

Melophagus ovinus — Schaflaus — Капушт» (3.) 

Musca - Fliege — Myxa. 

Musca vomitoria — Brechfliege — Гучокь — Бурчало (Б.) 

Oestrus — Biesfliege — Бурчимуха (Б.) 

Oestrus bovis -- Rinderbremse — Огарь (C.) [auch Dassel- 





beule.] 
Oniseus murarius — Mauerassel — Стонігь (B.) 
Oryetes nasicornis — Коровиця — Однорожокь (Підб.) 
Pedieulus — Laus — Вошь — Вушь — Вша (Мендивешка, 
Головешка). — Nisse — Гнида. 


Pedieulus tabescentium -- Läusesuchtslaus -— Нужа (П.) 

Pelor blapoides — Козиця (3.) 

Phalaena — Nachtfalter — Ищиця. 

Phalangium Opilio — Weberknecht — Косарь (Підб.) (віль то- 
го, що его тонкі и зуставчаті ноги відпадають за найлег- 
шим» доторкненнємь, и довго ще потому дрогають) |косять,| 

Philopterus — Federling — Вошь-пухова -- Пуховушт» (Б.) 

Pieris -- Weissling — Білюхь (K.) 

Psylla -- Blattfloh — Тля. 

Pullex irritans — Floh — Блоха — Блиха. 

Pyrochroa соссіпеа — Чеверниця (Гол.) 

Pyrrhocoris apterus -- Rothwanze -- Москаль (Б.) 

Pyralis — Zünsler -- Тьма (b.) 

Sareophaga carnaria — Плюха (3.) — Заплювиця. 

Scarabaeus stereorarius — Rosskäfer — Жукь (Ma) — Гукь 
(C.) — Жидь (3.) 

Sphinx — Glattschwärmer — Цьмокь (K.) 

Staphilinus — Raubkäfer — Щипавка (B.) 

Stomoxys — Stechfliege — Жалиця. 

Tabanus bovinus — Viehbreme — Бомокь (Tor) — Жакь (Кр.) 
— Овадь (3.) — «овадь (С.) 

Tenebrio molitor — Müller -- Дикий-пагпюкь (Підб.) 

Teredo — Made — Червь — Mepsarr' 

Tetrix — Grashtipfer — Скакун» (Kp.) 
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У erabro — "nen — — Шершень 16) — pay (B.) 
pea eardui — Schöne Frau — A n (Kp.) 
Xylocopa violacea — Holzbiene — Unosa (к. Льв.) 


Пр. Полонь — така комаха, ніби мурашка; пока- 
зується зь весною." Полонівь звичайно лізе цілий -рядокь, коли 
ланцокь. Хто ,Полона" найде, збере до eackm, обійде докола 
царину, й казав пускає животину на волю. Хлібь тогді не 
хибне такому : бо хто , Полона" найшов», той щасття матиме (С.) 


.$) До номенклятури ботавичибі. 


Acer eampestre — Feldahorn -- ee (83 Чортківсь.) 
Achillea millefolium — Schafgarbe Деревій (П.) — Крі 
panum» (3.) 
Aconitum napellus — Blauer Sturmhut — Tos (3.) — Туя (П.) 
Acorus calamus — Kalmus — Шуварь — Татарське-зіллє (3.) 
Adonis vernalis — Adonisröschen — Корицвіть — Гориквіт». 
Agrimonia eupatoria — Odermennig — Смитанникь (П.) 
Agrostemma githago - Kornraden — Кукіль (3.) 





Aira spiea venti — Windfahne — Мітличина (Б.) -- Мітлиця 
— Мітла ,3.) 

Alsine — Miere — Мокрепь (II ) 

Alchemilla vulgaris — Frauenmantel — Наворотень (Шідб.) 

Alisma plantago — Froschlöffel — Качечі-писки (П.) 

Althaea rosea — Stockrose — Чорна-рожа (IL) -- Рожа-го- 


родова (3.) 

Amarantus eaudatus — Rother Fuchschwanz — Дике-просо (3.) 
- Турецьке-просо (П.) 

Amarantus retroflexus — Gemeiner К. — Щир» (Б.) — Щурій 
(IL) — Щурець (Х.) — Щурь — Щириця (3.) 

Anchusa officinalis — Ochsenzunge — Курячі-дупки (Il.) 

Anemone hepatiea (Hepat. triloba) — Leberblümehen — Пі- 
дліски — Підлішки (B. — X.) 

Anemone nemorosa — Buschwindrüschen — Расть (Koa.) 

Anethum graveolens — Dill — Кріпь (3.) — Кріпець (X.) 

Angeliea silvestris — Engelwurz — Дзинкель (П.) 

Arctium lappa — Klette — Лопухь (3.) — Лепухь (X.) [Lappa 
major|; Ріпляхь |Lappa tomentosa] (3.) Приказка : ріпляхь 
рідний брать лопуха| 

Arcnaria serpyllifolia — Sandkraut — Топілька (Ба.) 

Artemissia vulgaris — Beifuss -- Чорнобиль — Чорнобіль (3.) 

Artemisia eampestris — Feldbeifuss -- Біждеревь (Б.) — Боже 
дерево (X.) — Дикий-божидеревт (Т.)---Барлянь, — bap 
лій (3.) — Нехворощ»ь (Yrp.) 
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Artemissia absinthium -- Wermuth — Поляна (3) | . 
Asarum europaeum — Haselwurz — Копитник»ь (X.) ; 
Asperugo procumbens—Liegendes Scharfkraut —Annunkı (Гол. 
Aspidiam -- Wurmfarn — Папороть (Il.) 

Atriplex latifolia — Melde — Прострітникь (Il.) 

Astrantia major — Meisterwurz -- Гоюче-зіляє (Il.) 

Avena fatua — Windhafer — Вівсюга (3.) 

Bidens tripartita — Dreitheiliger Zweizahn — Дикий-купчакь — 
Купчакь-болотний (3.) | 

Bromus secalinus — Roggentrespe — Стоколоса (3.) 

Bryonia alba — Gichtrübe -- Переступень (3.) 

Bupleurum rotundifolium — Hasenohr — Ласкавець (3.) 

Calluna vulgaris — Besenheide — Вересь (B.) 

Caltha palustris — Butterblume — Жабникь (B,) -- Лоташь 
(3.) [8% Зарубинцяхь найшовь я сю росляку при кінці 
Серпня 8% цвіті) — Латачь (Il.) 

Caragana — Розалія (3.)  — 

Carex -- Riedgras -- Осока (3.) 

Campanula rapunculoides -- Rapunzelartige Glockenblume — 
Збанята (Il.) 

Campanulae инші — Звінокь — Звінка (Х.) 

Carthamus tinetorius — Fürberdistel -- Світлушка (3.) 

Calendula officinalis — Ringelblume — Нагідки (Укр.) 

Capsella bursa pastoris — Hirtentäschelkraut — Дика-гречка (3.) 
— Злодій (К.) — Трясолупки (M.) 


Centaurea cyanus — Kornblume — Блевіть (B.) — Блавать 
(3 ) Волошки (Укр.) 

Centaurea scabiosa -- Scabiosenartige Flockenblume — Бу- 
дакь (Il.) 

Chelidonium majus - Schöllkraut — Земизеленя -- Зелеми- 


зеленя (X.) — Ростопасть (Гол.) — Ластівяче-зіллє. 

Chenopodium -- Gänsefuss — Лобода. (3.) 

Chrysanthemum leucanthemum — Wucherblume -- Серпникь 
(Ocranns) —  Cepniü (Т.) (прикладають его на рану 
відь серпа, 

Ciehorium intybus -- Cichorie — Батіжки св. Ивана (П.) — 
Петрові-батіжки (3.) 

Circaea luteliana -- Hexenkraut -- Кіняче-зіллє (Ба.) 

Cirsium arvense — Ackerkraizdistel — Восеть (3.) 

Cirsium Erisithalis — Лабазь (Toa.) 

Cirsium palustre — Sumpkratzdistel -- Бодакь (3.) 

Conium maculatum — Schierling — Блекіть (3.) 

Convolvulus arvensis — Ackerwinde — Павутиця (X.) — По- 
лятиця (B.) — Повійка (3.) 

Cyncglossum — Hundszunge — 3ypra (3.) 


A 


Daphne mezereum — Saidelbast -- Вовчникь. Й 
Datura stramonium — Stechapfel -- Бузьдерево (3.) -- Див- 
дерев» ia — Бізьдерево (X) -- Дивдирь (IL) — Див- 
дерево (Підо.) — Диндерево (Ба.) 3) і 
Delphinium Ajacis --  Gartenritersporn — Остріжка (П.) Cane 
вода (3.) -- Сорочічноги (Ба.) 
Delphinium eonsolida -- Feldrittersporn -- Сокирки (Il) Ko- 
сильки -- Косарки (3.) — Сорочі-коники (Диниська). 
Dianthus — Nelke —- Звоздикь (IL) -- Гвоздикь (3.) 
Dipsaeus sylvestris — Kardendistel — Щіточки (3.) 
Epilobium tetragonum —  Weidenrüsschen — Верблюдка (П.) 
Equisetum silvestre — Schafthalm —  Coconxa (П.) 
Eriphorum latifolium -- Wollgrass — Боже-тіло (П.) 
Erodium cieutarium — Reiherschnabel — По чому збіжжє? (П.) 
Бузьочки (3.) — Косарі (X.) 


Euphorbia — Wolfsmilcb -- Молочий (3.) — Песяче -молоко 
(П.) Котяче-молочко (3.) —- Псярникь (Гог.) 
Eryngium planum -- Миколайки (П.) 


Festuca — Schwingel -- Костерява (3.) 

Fragaria vesca — Walderdbeere — Суниця (X.) — Ягода (П.) 
Fragaria eollina — Hügelerdbeere — Ягодникь (3.) 
Galantlus nivalis — Scelineeglöckiein — Козбдристь (К.) 
Galeopsis versieolor — Hohlzahn — Зюбрій — Жебрій (3) 
Galium aparine — Kletterndes Labkraut — Aunyaua (П.) 


Galium ochroleueum у, verum — Gelbes Labkraut — Меді- 
вник» (Il.) 
Genista tinetoria — Fürberginster — Брічь (X.) 


Geranium columbinum -— Tauben-Storchschn.— Ластівчики (ba.) 
Geranium sanguineum —Bluthrother Storchsch. — Ворішина (Il. ) 


Geranium sylvatieum — Wald-St. — Грабки св. Йвана; — 
Пальчики. (Il. ) 

Glechoma hederacea — (Gundelrebe — Котячі-яйця (3.) Му- 
дики (X. 


Glyceria spectabilis -- Лепіхь (3.) 
Helianthemum vulgare — Sonnenröschen — Kypaua-cainora (X.) 


Hyoscyamos niger — Büsenkraut — Німиця (П.) Люлекь (3.) 
Hyperieum montanum — Berg Johannisblut — Божа-трійця (3.) 
Hyperieum perforatum —  Gemeines Hartheu -- Cs. Hsasa 


кров» (IL) — Святоянське-зіллє (ba.) — Йванокь (Підб.) 
Hyssopus offieinalis — Ysop — lIOse«ox* (3.) 
Impatiens noli капееге — Springkraut -- берь (П.) 
Iris — Schwertliliie — Коситевь (П.) 
«зу Juneus — Binsengras — Сітникь (В.) — Осітнягь (Укр.) 
^Lamium purpureum — Rother Bienensaug— -Медунка- - Дівка (Il.) 
Lathyrus — Kicher — Горошокь (П,) 


Tr, ec: 


Latus corniculatus -- Bopiunmka(Tl.) 

Ledum palustre — Sumpf-Porst — Магоникь (П.) 

Lemna — Wasserlinse — Ріска (3.! 

Levistieum offieinale — Liebstóckel — Любисток» (b.) 

Leontodon taraxaeum — Löwenzahn Май (К.) Молочій (3) 
— Жидівська шапка (Toa ) 

Linaria arveusis — Leinkraut— Aunors (3.) Дикий-льонець (I. ) 


Lithospermum- offieinale -- Steinsame — Нестидник» (3 ) 

Lycium barbarum — Bocksdorn — Дереча (X.) — Нлетюхь 
Верба-дика — Бербиця-колюша (3.) 

Lyeium flos eueuli — Kuckuksblume - Кашка |червона| (Il. ) 

Lychnis vespertina — Дикий-терличь (H.) 

Lychnis ehaleedonica -- Chal. Liehtnelke — Зірка (Укр ) 

l,ychnis уевісагіа — Pechnelke — Вогник», (3.) 


Lycoperdon bovista — Stäubling — 0 Порхавка (К. 
Lycopus exaltatus — Вовча-ступа (Укр.) 


Malva crispa — Malve — Гордовина (3.) 

Malva silvestris — Rosspappel — Слезь-туроцький (M.) — 
Cana» (B.) — Cross (3.) 

Matthiola annua — Sommerlevkoje — Городні - сокирки (1. ) 

Matricaria chamomyllata — Kamillen - Mutterkraut — Рума- 
нець (3.) 

Marrubium vulgare — Andorn — Шанта (X.) 

Melampyrun nemorosum — Blauer Wachtelweizen — Брать n 


cecrpa (X.) 
Melilothus officinalis — Honigklee -- Oraammk» TI) — byp- 


кун» (3.) 
Menyanthes trifoliata — Sumpfklee — Жабячі-вогирочки (3.) 
Mentha —- Minze — Mrara — Моятка (3.) 
Myosotis intermedia -—-  Aekervergissmeinnicht —  Жабині 


вочка (Гол.) 
Myosotis palustris — Sumpfv. — Незабудь II.) 
Myosotis — Ceiryaus (Il.) 


Nepeta cattaria — Katzenminze — Ilecaya-mrarra (3.) 

Neslia paniculata — Rispiger Hohldotter — Ржій (3.) 

Nigella sativa — Schwarzkümmel — Чорнушка (3.) — Чер- 
нушка (X.) 

Nymphaea alba — Weisse Seerose -- Збаночки (3.) 


Ocymum basylieum — Basilienkraut — Васильокь, Гайзубь (H.) 
Василько (3.) 

Odontites rubra -- Zahnirost — Кравникть (M.) 

Ononis spinosa — Hauchechel -- Остудникь (Il.) 

Oxalis acetosella — Sauerk!ee — Заяча-капуста (Il.) 

Paris quadrifolia — Vierblättrige Einbeere — Волокінникь (B.) 

Papaver rhoeas — Feuerblume — Мачокь (3.) 


« — 12 — 
Pastinaca sativa — Pastinak — Постирнакь (3. 


- 4 Phaseolus multiflorus — Feuerbohne — ein (Укр.) 


- 


Phellandrium aquaticum — Wasserfenchel — Весь (3) |худобі 
дуже шкодливе jt 

Phragmites communis — Teichror — Очереть (3,) 

Pinfpinella saxifraga — Bibernell — Бедрінець (П.) 

Plantago major — Grosser Wegerich — Базьочки — Бабка (П.) 

Plant. lanceolata — Lanzettblüttriger W. — Язички (3.) 

Polyenemum arvense — Ackerknorpelkraut --- Подорожник» (3.) 

Polygonum hydropiper — Wasserpfeffer — Дрясень — Гир- 
чак» (3.) 

Polygonum minus — Kleiner Knóterich -- Дересень (Ба.) 

Populus tremula -- Espe — Восика — (П.) 

Potentilla anserina -- Gänserich — Maankynr» (Ба.) 

Pottentilla tormenloides — Fingerkraut — Золотникь (Il.) 

Primula veris -- Sehlüsselblume — Ключики (K.) 

Prunella vulgaris — Braunel — Купатень (Ба.) 

Pulmonaria mollis — Kpoxiurs (3.) 

Pyrethrum parthenium — Mutterkraut — Маруна (3.) 

Ranuneulus — Hahnenfuss — Болотне-зіллє (3.) Яскірь (П.) 

Ranuneulus aeris — Scharfer H. — Терпибіда (Гол.) 

Ranunculus sceleratus — Gifthahnenfuss -- Табачка (3) 

Raphanus raphanistrum — Hederich — Гірчекь (П.) 

Rhinanthus major — Grosser Hahnenkamm — Дзвінець (X.) 

Rhinanthus miaor Kleiner H. — Звіночки (Il.) 

Rosa eanina -- Hundsrose — Рожа-дика (3.) — Шепшина (Укр,) 
-- Hagebutte — Голодовина — Свербило (П.) 

Rosmarinus — Rosmarin —- Розмайринь (Il.) 

Rumex acetosa — Gemeiner Ampfer — Щівникь — Дика 
гречка (П.) — Щавій; — Щевій (3.) 

Rumex acetosella -- Feldampfer — Квасок»ь (K.) 

Ruta graveolens -— Gartenraute — Рута (3.) 

Sagittaria sagitaefolia — Pfeilkraut — Цибулиннє (3.) 


Salix viminalis — Korbweide — Верболізь (3.) 
Salix vittelina — Dotterweide -- Ветлина (П.) 
Sambucus nigra — Schwarzer Hollunder — Базникь (b. — 


Бузина (Укр ) 
Salvia. vertieillata -- Wirtelblütige Salbei -- Свинюх» (3.) 
Saponaria officinalis — Seifenkraut — Звоздикь (З ) 
Scabiosa arvensis — Ackerscarbiose — Жовтільниця (П.) 
Scirpus lacustris — Teichbinse — Канка — Gamuxa (3.) 
Seleranthus annuus -- Knäuel — Бородавникь (П.) 
Sedum aere — Mauerpfeffer — Розходникь (3.) 
Sedum telephium —- Fetthenne — Масляне-зіллв (3.) 
Seseli coloratum — Bocksfenchel — Кулендра (Ба.) 


AX pcr 


Silene inflata — Blasiges Leinikraut — Кутасики (3.) 

Silene nutans — Nickendes Leimkrant — Білий-звоздикь (Х.) 
Терлич»ь (3.) 

Sinapis — Senf — Гірчиця (3.) 

Solanum tuberosum — Kartoffel — Бандз» (коло Вільшаниці, 
— Бараболя (b.) — Буришка (Жаббє) — Бульба (k. Льв. 
— байда (вь Золочівськімь, именно p» Кудобинцяхь, bepe- 
мовцяхь и прочихь селахь Зборовського повіта) Салухь 
(A. K) — барароля (Мшана) — Грушка (Курники) -- 
Земнякь (вь Ясільскімь) — Каракуля (коло Заліщикь — 
Картопля (Мокр.) — Мандибурка (Коршівь 83 Колом.) 
Сруля (Щявнигя, вь Сандецькімь). — Ріпа (Стрийськ.) 

Solanum nigrum -- Schwarzer Nachtschatten -- Пислбни (Б.) 
— Шрислини (3.) -- Паслінь (Укр.) 

Sonchus oleraceus — Garten - Gänsedistel -- Молочий - горо- 
дний (IL) — Молочий (3.) 

Sorbus aucuparia — Vogelbeerbaum -- Горобина (Укр.) 

Stachys recta — Ziest -- Чистець (3.) 

Stellaria — Sterumiere — Мокравникь (З ) — Мокринець (Ди- 
ниська.) 

Stellaria graminea — Grasartige Sternmiere - Пісочнакь -- 
Саморідне-зіллє (Гол.) 

Symphytum officinale — Beinwurz - Живокість (П.) 

Syringa vulgaris — Blauer Holer — Ярий-базникь (П.) 

Tagetes erecta — Aufrechte Sammtblume — Чорнобривець (3.) 

Tagetes patula — Gemeine Todtenblume — Купчакь (3.) 

Tanacetum balsamita — Канупірь — Карупрірь (3.) 

Tanacetum vulgare — Rainfarn — Пизьмо (3.) — Піжмо (II. 

Thalietrum aquilegiaefolium — Ackeleibättrige Wiesenraute — 
Одзвінки (X.) 

Thalictrum minus — Kleine Wiesenraute — Дика-грушка (3.) 

Thymus serpyllum — Щербець (Х.) Цебрець (П.) — Цебричокь 
(3.) -- Материнка (Б.) 


Trifolium agrarium -- Goldklee — Жовта- ворішина (П.) — 
Конічник» (Ба.) 
Trifolium arvensee -- Katzenklee -- Полиця (Ба.) 


Турра -- Rohrkolben -- Палки (3.) 

Tussilago farfara -— Huflattieh — Підбіль Ба.) 

Uredo segetum —  Getreidebrand — Снітій (3.) my. що 
збіжжє ,заснітило ca^ або ЩО «в» колосі ,бснітій заввя- 
зався." | 

Urtica urens — Brennessel — Жигавка (Kp.) 

Veratrum — Niesswurz — Чемеришя (3.) - 

Verbascum — Königskerze -- Дівенна (3.) *) 

Veronica agrestis — Acker - Ehrenpreis — Короволітникь (3.) 


FEY SR 


Уісіа стасса -- Vogelwicke -- Дикай -горошокь (Il. — Го- 
.  рошокь-Ледий (Х.) 

Vinea minor Imme:rgrün -- Барвінокь (3.) 

Xanthium spinosum — Страхополох» (3.) — Колякь (Б.) 

Xanthium strumariunı — Spitzklette — Свинки (3.) 


c) До терминологиї зоологичибі и Óoraununéi. 


Вантухь (3.) Pansen oder Wanst [rumen.] 

Вилипі (3.) - Unterkiefer der Vertebraten. 

Bii — singul. вія (3.) — Augenlieder. 

Війка (Коршівь) — Augeuwimpern. 

Bóza (3.) -- Kropf (struma.) 

Вязи (singul s5335,-2)— Wirbel (vertrebrae); namentl. Halswirbel. 

Галапупь (3.) Кільчя (3.) — Keim (embryo.) 

Гливий (Цішки) червоножовтий. 

Гній -- Ohrschmalz. 

Гранка — Achrenzeile, hordeum distichon — Zweizeilige Gerste 
— Двугранійй ячмінь (3.) 

Голепа (3.) — задниця (у коня.) 

Гусірь (3.) — Ganszwitter. 

Жовчь -- Galle (bilis.) 

Завязокь (3. — Auge (Knospe.) 

Золза (3.) Drüse. 

Зустава (3.) — Articulatio, Gelenkung. 

Зяви (3. — Kiemen (branchiae.) 

Контюх»ь, Киндюхь (3.) — жолудокь KOHEBHN. 

Котики (3.) — Afterklaaen , Afterhufe. 

Кикіть (3.) — Verkümmerter Finger; Ellenbogen; Daumen. 

Кліпавки (3.) — Augenlieder. 

Краплистий (3.) — Getupft. 

Курій (3) — Haushubn - Zwitter. 

Клеваки (3.) — singul. Клевакь — Hauer, die grossen, ge- 
krümmten und hervorragenden Eckzähne beim Schweine. 

Кріщаєтий, Крещастий, розгалузистий — buschig, verástelt, — 
н. np. дерево кріщасте (3.) 

Дегке (3.) — Lunge (pulmo.) 

Ломоватий — se.muéaniü — н. np. ломоватий корінь (3.) 

Лушпакь (B.) --- Лушпа (3.) -— Hülse (legumen.) 

Msasu -- Muskeln (musculi.) 

Опідь (Садк.); страшилише; туловь; Остякь (3.) Bycy —Granne 
(arista.) 

Палюхь — Daumen (pollex.) 

Памолотокь (3.) — Вівре (panicula) таб 

Папороти (Пабороди ?) -- Підбородки (3.) — Die herabhän- 
den Fleischlappen am Unterschnabel des Haushahnes. 


i$ — 


Шарость (3.) — Neuer, jmger Pilauzcutrieb. 

Первістка (3.) — Корова, що перший pas» має теля. 

Перси -- Грудь — Груди (3) — Brust. 

Пипка (К.) — Головка у цицки -- Brustwarze 

Печінка )— Leber (hepar.) 

Плави (3^, у гуски 8 послідніхь махавокь (Sehwungfeder) май - 

же підь самою пахою. кажуть, що TAI пера помагають 
у плаванню, а декотрі гадають, що безь сихь ,плавь" 
гуска даже merita плавати. Te послілиє мніннє несправе - 
дливе, бо и молоді гусята (пулята) Ao плавання спосібні, 
хота ще ніякихь не мають махавок». 

Плесна (3.) -- Plattfuss (metatarsus.) 

Полотенце -- (3.) — Sehwimmhbhaut 

Подрібці — Подроби (b.) — Gekröse. 

Пуздро (3.) — Hoden. 

Пуплишокь (ми. пуплишки 3.) — Knospe. 

Пучнявий (3.) |озерні) — bauchig aufgeblasen. 

Пушка (3) -- Чишка (Салк.) -  Брушка (K. 36.) — Finger- 
kuppe. 

Ребро (3.) — Rippe (costa) 

Розкодовчатий (3.) — Struppig (Haar.) 

Pynigarn (румерати) (3.) -- Жвачку жвати (3.) — wiederkauen, 
ruminare, — Ruminantia — Румібавці. 

Свидний (3.) Unreif (vom Getreide) — Пржиовтий (D.) 

Скалки (b.) — Muschelschalen (Klappen.) 

Сплавці (3.) — Flossen (pinnae.) 

Caskara—Schnattern ; die Gans schnattert,—rycka сявкоче (3.) 

Трубка (3.) — Enddarm. 

Цісавий (3.), червонявожовтий н, пр. цісавий кінь. 

Черенній зубь (3.) Backenzahn ; Кутній зубь — Eckzahn. 

Чепірнатий (3.) Stark gefranst, federartig gespalten (чепірнаті 
крильця y Чепірнатки) [pterophorus — Federmotte]. 

Чепуляти (Кол.) -- Hinkend gehen. 

Чиколоток»ь (3.) — Fingergelenk, Kniegelenk; 

Чичекати (Гр.) — Schwätzen, (v. d. Elster); сорока umueue,— 
die Elster schwätzt. 

Yososiyors (3.) — Здрячка (Коршівь) — Sehloch, Pupille. 

Четирхатий (К.) — Задиркастий (Il.), gewimpert, rauh. 

Шпікь (3. — Mark (medulla). 

Шиорганистий (3.), пасемистий, — gestreift. 

Шулька (Салк.) — Kolben — (Blütenstand), spadix. 

Шулькати, скоримь полетомь кидатися; нагально впадати; шуль 
.y воду, плюсь у воду; шуликь — ВіоввуоДеї. 

Щипальці (3.) — Kiefer (bei Insecten.) , 

Хребетина (репетина 7-ребетина) (3.) — Columna vertebralis. 

Хрястка -- Хрустка (3.) — Knorpel. 


" 4 
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Hasen декотрихь хребтяківь (wrtebrali) п череватихь 

"3 * (gästrozoa). 

Anas crecca - Kriokente — Черенка (3.) 

Anguis fragilis -- Blindsehleiche — Воретільникь (By.) — Па- 
далець (К. Льв.) — Сліпакь (Кол.) — Мідяниця (Пере- 
миське) -  Веретільниця (С.) 

Anodonta -- Teichmuschel - Черепаха (Бу.) — бабь (.1. K.) 

Ardea stellaris -- Rohrdommel -- Гупало (3.) -- Гукало. 

Ardea (minuta.) -- Пугутькало (3.) 

Bufo -- Króte -- Землякь (3.) 

Buteo -- Bussard — Лунь (H.) 

Canis familiaris -- Haushund — Собака — Чякра — Котюга 
— Щюра (Koa.) 

Cireus — Weihe — Канюка (Я.) 

* Cieonia alba — Weisser Storch — Чорногузь (b.) — Бусель 
(Ц.) — Бузьокь — Бузько (3.) 

Cobitis fossilis — Wetterfisch — Нискорь (3.) 

Conchylium — Sehalthier -- Ckoponyxa (Ц.) 

Cyprinus — Karpfen — Шаран» (3.) 

Emberiza — Ammer — Жовтобрюх» (3) 

Fulica atra — Schwarzes Wasserhuhn — Лиска — Ilıncra (3.) 

Fulica — Коза (3.) 

Helix — Weinbergschnecke — Маєлюк»ь (Ц.) 

Limax — Wegschnecke — Pasa» — Равлик (Б.) 

Mustela lutreola -- Nórz — Нурка (3.) ?) 

Oriolus galbula — Goldamsel — Зофія (К. Льв.) Hrıa (Ilep.) 

Rana -- Frosch — Веселюх»ь (3.) — Веселуха (Бу.) — Кряка; 
— Kaulquappe — Ilyrososaur. (3.) 

Seiurus — Eichhorn — Мишелівка (коло Бережан».) 

Vespertilio murinus — Fledermaus — Леликь (Я.) — Кур- 
жань (Олесько) -- Мечведокь (Голосковиці) — Heronup? 
(3.) Ночовидь (Самб.) — Кучопирь (Любачівь) -- Ко- 
жань (Угнов».) 7) 


O такь званіжь ,волоськімь-павуку *. 


Сей безперечно y mac» найбільший павукь належить AO 
родини Вовчуг'ь (lycosae - Wolfspinnen.) Ak» всі вовчуги, 
такь и CA має вісімь очей; в» первімь ряді стоять чотире такт 


*) Кобзарь 1860; Свято s» Чигирині; ст. 151. 
5 Черезь базар» 
Кажань костокридий 
Перелетить ; на вигоні 
. Сова завиває. 
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M ssepe: MP. Кудіетаньно), а da тики" чотжре більші 
в» тратеть родл eni. див туловище грубе, giri єкле- 
плоне , челюсті грубі, простопаглі ; живіть короткий. Ноги ловгі 
ерша mapa найдовша (праві 1'/)'). третя найкоротша (ледве 
e Med. dips часть сіра, білаво обведена, декуДа caa- 
бо "Зелейяво повлечена, а mb середині білими проміневатими 
cmyraws ykpamesa Челюсті m мацала рулаві. чорне закінчені. 
Живіть великости доброго ліскового горіха, кошлатий, сиво- 
бурий білавими ul в» певній правильності улдженими зна 
доблений-; при заді 6 діравихь боролавокь, 3» котрихь висно 
вується біле, шювковнисте творило (материя) тканини. 
Земний павукь; живе на Поділлю, mmeuno я найшовь ero 
B» Зарубинпяхь, вь окрузі Тернопільськімь. Также wae и на 
Буковині около Черківець приходити, а тамки подібно звуть его 
«Тарантля." Пробуває на сіножатяхь, поплзвахь, по єуголов- 
кахь, а часто й s» огородахь. Скаче дуже живо, Кажуть, що, 
якь худоба снасе єбго павука, то здується W здохне. Впро- 
чімь люде H9 бояться THX животинь, и я самь був» наобчнімь 
свідком», якь одинь чоловікь рукою вхопивь сю тварюку . — 
а якь кілька вже рази я CAMP досвідчивь, € сей павукь дуже 
трусливий, и тельмомь втікає у свою підземню  HODKy, коли 
хто до него зближиться. Часто надибують того павука косарі, 
але сзовсіяь безбоязько бьють на BMA AIBOM рукою три 
рази. 5) 









Приписки. 


') 8% турунівь приходять Carabus Scheidleri, C. excellens, 

C. Besseri, €. Estreicheri вь Зарубинцяхь дуже густо, а 

TO підь камінями, особливо на шляху до Грималова велу- 

чімь лежащими. ШЙменно підь одним» мосткомь, де TO ка- 

міння порозкиланого чи-мало, находивь я іх» вт множестві. 

Дуже густі тамки также Dolichus flavicornis и Pelor bla- 

| poides. Рідше коло 3. находяться: Chlaenius holosericeus 

| (на грузавицяхь), Lethrus cephalotes (no cyrososkax?). 

Clivina fossor (nire камінчиками на вохкихь місцях»). He 

можу туть залишити, также спімнути, mo s» околиці Гри- 

малова Anisoplia crucifera дуже густо підь чась жнив» на 

збіжжю показується (BB найрозличнійшихт, ба навіть зе- 
ленявочорнихь одмінах». ) 

2) Зрівнявши пі виговори видиться, що г або в лишь при- 

дихом». 

3) Ідка рослина Datura stramonium приналежала, mk» 37» HA- 

звання судитй можь (Дивдерево - Дива дерево) — Бізьде- 

-рево - Біса лерено) старославвянському божеству Диву 
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Дівенна, Діванна носить ймтя богині ,Діванни"; можна бь 
про те заключити, що un рослина богині була посвящена, 
віль котрої u назву получила. Aocra много рослинт, здя- 
ється, були посвячені божествамь, AKT те имена показують: 
Віждерев», Божа-травка m. np. — Також: декотрі комахи 
припоминають уже євоїми названиями припалежность якомусь 
божеству, nk» пр. Божая-корівка або коровищя, (котрою на- 
звою кількох. ріжних» pores бзначають: Cetonia aurata, 
'opris lunaris, Lucanus cervus, Meloé prosearabaeus), bo- 
жа-мушка (Lytta vesscatoria). Божий-ч. рвачокь (Lampyris); 
Зазульку (Соссіпейа) дуже часто називають ,божою", а 
Бжолу зб roto - Hr amio " 0 „Noaoni“ кажуть. шо щасттє 
приносить. 


Нурка пробуває ва. Зарувийцях! у тамотнімь ставі; а 
yaconı виліїй їй коло людських будинків». Я мавь приєм: 
noch, вже разіюь 33 кілька теє гоже звірья, хХотяй HHO 
здалека примічати. Pa2r примітисо я ii навіьь далеко BiU 
воли у полю межи збіжжємь. де пмокірно на молоді пташки 
(галапотята) полекала Порипає дуже спосібно; звідки 
и назва „Hypra.“ 

На niani, на Pig (ва відліть У ma вілліві 2) бити, звачить бити 
не долонею. а лівою стпоровою руки во сторону відь ce6e.— 
Волоського павука (як и землелухя) бьють на віді лівою 
рукою три рази — m 1971, екривається якась бобона 


